A Mīlestības pārākums
· Vislabākais ceļš
· Par kādu mīlestību Pāvils runā 1. Korintiešiem 13. nodaļā, kāpēc tā pārspēj jebkuru garīgo dāvanu? (1. Kor. 12:31–13:3)
· Grieķu valodā ir vairāki vārdi, ar kuriem apzīmē mīlestību. Pāvils izvēlas vārdu „agape” (nesavtīga, neierobežota un atbildīga mīlestība, kas tiecas vienīgi pēc mīļotā labklājības), un Jānis apstiprina, ka „Dievs ir mīlestība” (1. Jņ. 4:8).
· Neviena garīgā dāvana nav noderīga, ja to neizmantojam, nevadoties no šāda veida mīlestības. Patiesībā visām mūsu darbībām un domām jābūt piesātinātām ar agape mīlestību.
· Jēzus mūs brīdināja, ka ļaunuma dēļ šī mīlestība atdzisīs (Mt. 24:12). To nedrīkstam pieļaut, notikt mūsos, ģimenēs vai mūsu draudzēs.
B Mīlestības pazīmes
· Ko dara mīlestība 
	Ir pacietīga

	makrothymeō: būt iecietīgam, izturēt, būt pacietīgam
	Esiet pacietīgi un iecietīgi pret citu kļūdām

	Laipna
	jrēsteuomai: rīkoties labvēlīgi
	Ir žēlīga un līdzjūtīga

	Priecājas par patiesību
	synjairō: izteikt simpātijas, apsveikt
	Tā priecājas kopā ar tiem, kas mīl patiesību

	Panes visu

	stegō: klusēt (pacietīgi paciest)
	Tā apslēpj un klusē par citu kļūdām, neizpauž

	Visu radīja
	pisteuō: ticēt, uzticēties, paļauties
	Tā nenosoda, bet ir labvēlīga

	Visi to gaida
	elpizō: gaidīt vai uzticēties
	Vienmēr cerē, ka notiks labākais

	Tā apklāj visu
	hypomenō: izturēt, paciest, būt stingram, neatlaidīgi turpināt
	Iztur grūtības, pārbaudījumus un vajāšanas


·     Ko mīlestība NEDARA
	Neskauž
	zeloō: justies...
ar dedzīgu sajūtu
	Neapskauž tos, kuriem ir citas dāvanas vai tikumi

	Nelielās
	perpereuomai: nelepojas, nelielas
	Nevēlas, ka citi viņu slavētu

	Neuzpūšas

	fysioō: neuzpūšas, nelepojas
	Nav pārspīlēts pašvērtējums

	Nedara neko nepareizu
	asjēmoneō: nerīkojas nepareizi
	Nav pretrunā ar sociālajām un morālajām normām

	Nemeklē savu labumu
	zēteō: nemeklē
	Citu labā atkāpjas no savām tiesībām

	Nedusmo

	paroxynō: neizceļas, lai kaitinātu, provocētu vai sadusmotu
	Neuzbudinās un nav pārāk jūtīgs

	Netur ļaunu prātu
	logizomai: veic pārbaudi
	Piedod, neņem vērā saņemtos apvainojumus

	Nemīl netaisnību
	jairō: jūtas priecīgi, laimīgi vai labi
	Nepriecājas par kļūdām, bet cenšas tās labot





· Jēzus portrets
· Ir pacietīgs: Pacieta pēršanu, apvainojumus un nicinājumu (Mat. 27:27-31)
· Ir labsirdīgs: Bija ieinteresēts par ikvienu, kurš cieta
· Mīlēja patiesību: Mācīja patiesību skaidri un pārliecinoši
· Visu pacieta: Neosodīja grēcinieci, bet piedeva (Jņ. 8:10–11)
· Visu radīja: Paļāvās uz Caķeja sirsnību (Lk. 19:8-9)
· Visi gaida: Sagatavoja 12 mācekļus „neiespējamai” misijai”
· Visu izturēja: Izturēja badu, noraidījumu, sāpes un vajāšanas
· Neskauda: Nemeklēja godu, bet pievienojās pazemīgajiem
· Nelielielījās: Lai gan bija Visuma Ķēniņš,  ar to nelepojās
· Neuzpūtīgs: Bija gatavs veikt visvienkāršākos darbus
· Nedarīja neko nepareizu: Pret visiem izturējās pieklājīgi un korekti
· Nemeklēja Savu labumu: Vienmēr pildīja Sava Tēva gribu (Jņ. 6:38)
· Neizrādiīja neapmierinātību: Kad tika sists, klusēja (Jņ. 18:22–23)
· Neturēja ļaunu prātu: Lūdza  piedot tiem, kas Viņu krustā sita (Lk. 23:34)
· Nepriecājās par netaisnību: Skarbi uzrunāja netaisnos farizejus  (Mt. 23:27-28)
C Mīlestības neatlaidība
· Lielākā no tikumiem
· Korintieši ar savu attieksmi parādīja to, ko mīlestība nedara: viņi bija skaudīgi, lielījās, bija iedomīgi, rīkojās nepareizi, bija egoisti, viegli aizkaitinājās, bija naidīgi un pieļāva grēku.
· Arī mums jāatsakās no šiem trūkumiem un jābagātinās ar mīlestības tikumiem, kā to mums mācīja Pāvils, lai varētu pareizi izmantot garīgās dāvanas. Viņš aicina palikt uzticīgiem vēl diviem tikumiem: ticībai un cerībai.
· Kad Jēzus atnāks, grēks vairs nepastāvēs, un mēs baudīsim mūžīgo dzīvi kopā ar Viņu. Tad pravietojumi, valodu dāvanas un citas dāvanas, tāpat kā ticība un cerība, vairs nebūs vajadzīgas. Bet mīlestība paliks mūžīgi (1. Kor. 13:8).
